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CERTIFICATE OF THE
REGISTRATION OF A CHARGE

Company number: 1318147

Charge code: 0131 8147 0013

The Registrar of Companies for England and Wales hereby certifies that
a charge dated 12th August 2022 and created by AMAZON FILTERS

LIMITED was delivered pursuant to Chapter A1 Part 25 of the Companies
Act 2006 on 25th August 2022 .

Given at Companies House, Cardiff on 30th August 2022

The above information was communicated by electronic means and authenticated
by the Registrar of Companies under section 1115 of the Companies Act 2006
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REGISTRAR OF COMPANIES




UVZ-Nr. H 3410/22

DONE
in Munich on 12 August 2022
before me,
Notary Sebastian Herrler
with official seat in
Brienner Str. 131V, 80333 Munich,

appeared today:

1. Mr. Nick Niederberger, born ||l with business address at c/lo SKW
Schwarz Rechtsanwalte, Witteisbacherplatz 1, 80333 Munich, identified by his
Identity Card, not acting in his own name, but - at the exclusion of any person-
al liability — on behalf of

a) Amazon Filters Limited, with its business address at Albany Park Es-
tate, Frimley Road, Camberley, Surrey, GU16 7PG, United Kingdom,
registered under company number 01318147;

b) AMAZON FILTERS GmbH, with its business address Hajo-Riter-
Strasse 14, 65239 Hochheim am Main, Germany, registered in the
commercial register at the local court "Amisgeticht' of Wiesbaden under
HRB 23944,

to a) to b} pursuant to powers of attorney, the originals of which were available
during the notarization of this deed, certified copies are attached to this deed.

2. Mr. Lorenz Schwojer, born on || with business address at cfo
Ashurst LLP, Ludwigpalais, LudwigstraBe 8, 80539 Munich, identified by his
passport, not acting in his own name, but - at the exclusion of any personal ii-
ability — on behalf of

HSBC UK BANK PLC, with its business address at 1 Centenary Square, Bir-
mingham, B1 1HQ, United Kingdom,

pursuant to a power of attorney, the original of which was available during the
notarization of this deed, a certified copy of which is attached to this deed.

The question of the notary public concerning prior involvement "Vorbefassung'
within the meaning of section 3 sub-section 1 no. 7 of the German Notarisation
Act "BeurkundungsgesetZ' was denied by the persons appearing.

The persons appearing declared the following with the request for notarisation:

i



Pledge Agreement over Shares in a GmbH

Amazon Filters Limited

as Pledgor

Amazon Filters GmbH

as Company

HSBC UK Bank plc

as Security Agent

and

Others

Project Amazon Filters -
shares held in Amazon Filters GmbH

12.08.2022
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THIS GMBH-SHARE PLEDGE AGREEMENT {the "Agreement") is made on 12.08.2022
BETWEEN:

(1) AMAZON FILTERS LIMITED, with its business address at Albany Park Estate, Frimley
Road, Camberlay, Surrey, GU16 7PG, United Kingdom, registered under coempany number
01318147, as pledgor (the "Pledgor”);

(2) HSBC UK BANK PLC, with its business address at 1 Centenary Square, Birmingham, B1
1HQ, United Kingdom as agent (the "Agent") and as security agent and creditor of the
Parallel Debt (the "Security Agent");

(3} HSBC UK BANK PLC, with its business address at 1 Centenary Square, Birmingham, B1
1HQ, United Kingdom in its relevant capacities as original lender (the "Original Lender")
and mandated arranger (the "Arranger™) (together with the Agent and the Security Agent
the "Original Finance Parties”); and

(4) AMAZON FILTERS GMBH, with its business address Hajo-Riter-Strasse 14, 65239
Hochheim am Main, Germany, registered in the commercial register at the local court
"Amtsgericht" of Wiesbaden under MRB 23944, as pledged company (the "Company").

The parties named in paragraphs (1) to (4) are hereinafter collectively referred to as the "Pasties”
and each a "Party"”. The Parties named in paragraphs (2) to (3) are hereinafter collectively referred
to as the "Original Pledgees” and together with any Future Pledgee (as defined below), each a
"Pledgee” and collectively as the "Pledgees”,

RECITALS

(A) Among others, Amazon Filters Limited as company, borrower and original guarantor, NP
Amazon Filters Ltd as original guarantor, the Security Agent and the other Original Finance
Parties have entered into a term and revolving facilities agreement dated 6 July 2022,
pursuant to which the Original Lender has agreed to make available certain credit facilities
up to an aggregate amount of £18,000,000 {the "Facilities Agreement").

(B It is a condition precedent under the Facilities Agreement that the Pledgor enters into this
Agreement.
(C) The Security Agent acts with respect to the administration "Verwaltung" and realisation

"Verwertung” of the security created under this Agreement, in accordance with the terms
of the Facilities Agreement, as security agent for and on behalf of, among others, the
Criginal Finance Parties.

THE PARTIES AGREE AS FOLLOWS:

1. DEFINITIONS AND INTERPRETATION

1.1 Definitions

In this Agreement, including the recitals and the parties section:

"Ancillary Rights” means all present and future property rights "Vermdgensrechte"
pertaining to the Shares, in particular:

(a) all present and future monetary claims "geldwerte Forderungen" to receive
(i) dividends, repayment of capital reserves, compensation in case of withdrawal

"Austritt", termination "Kiindigung" or expulsion "Aussch/uB" of a shareholder
of the Company;



{ii} liquidation proceeds ‘"Liguidationseriése" and redemption proceeds
"Finziehungsenfgelte"; or

(iily  proceeds stemming from repaid capital in case of a capital reduction, the
surplus in case of surrender "Preisgabe" or compensation for additional
contributions "Nachschilsse";

(b) the right to subscribe for newly issued shares; and

(c) all present and future claims of the Pledgor against the Company arising under or in
connection with any present or future domination and/or (partial} profit and loss
transfer agreement(s) "Beherrschungs- und/oder {Teil-) Gewinnabfiihrungsvertrag”
between the Pledgor as dominating entity and the Company as dominated entity.

"BGB" means the German Civil Code "Birgerliches Gesetzbuch”;

"Business Day" means a day {other than a Saturday or Sunday) on which banks are open
for general business in London;

"Collateral™ means, collectively, the Shares and the Ancillary Rights;

"Enforcement Event” means the occurrence of an Event of Default which is continuing in
respect of which the Agent has given notice;

"Event of Default” means an event ar circumstance described as such, which would, inter
alia, entitle the Finance Parties to declare any amounts outstanding under the Facilities
Agreement due and payable;

"Finance Documents” means the Facilities Agreement and any accession agreement in
relation to the Facilities Agreement, any fee letter in connection with the Facilities
Agreement, any resignation letter relating to the Facilities Agreement, any Transaction
Security Document, any reference rate suppiement relating to the Facilities Agreement, any
compounding methodology supplement relating to the Facilities Agreement, any hedging
agreement in connection with the Facilities Agreement, any hedge counterparty accession
letter in connection with the Facilities Agreement as well as any other decument designated,
as a "Finance Document” by the Pledgor and the Agent;

"Finance Parties” means any Original Finance Party and any person acceding "beitreten”
to the Facilities Agreement as a new finance party subsequent to the date of this Agreement;

"Future Pledgee"” means any person {i} to whom a Pledge is transferred by operation of
taw, including as a resuit of transfer or assignment (including by way of assumption of
contract "Vertragsibernahme") of any part of the Secured Obligations from any Pledgee
after the date of this Agreement and/or {ii) which may become a pledgee hereunder by way
of accession to this Agreement as a pledgee pursuant to clause 2 (Pledges) hereof;

"Future Shares" means all shares in the Company which the Pledgor acquires after the
date of this Agreement, in addition to the Present Shares in the Company by way of
acquisition, capital increase or contribution, split of shares or in any other way;

"Group" means the Pledgor and each of its subsidiaries for the time being and NP Amazon
Filters Ltd;

"Obligors” means any party to the Facilities Agreement in its capacity as borrower and/or
guarantor from time to time;

"Paraltel Bebt" means the abstract acknowledgement of debt of each Obligor "abstraktes
Schuldversprechen™ pursuant to the Faciiities Agreement to pay the Security Agent amounts
equal to those amounts owed by such Obligor to the other Finance Parties under or in



1.2

connection with any of the Finance Documents, including, for the avoidance of doubt, any
obligation arising out of unjust enrichment “ungerechtfertigte Bereicherung" or tort
‘unerfaubte Handlung";

"Pledges” means, collectively, all pledges and any other security interests created under
this Agreement pursuant to clause 2 (Pledge);

"Present Shares” means all shares in the Company held by the Pledgor at the date of this
Agreement with a nominal ameunt of EUR 25,000, which consist of 25,000 shares in a
nominal amount of EUR 1.00;

"Secured Obligations” have the meaning given to such term in Clause 2 (Secured
Obligations);

"Security” means a mortgage, charge, pledge, lien, assignment or transfer for security
purposes, retention of title arrangement or other in rem security interest {dingliche
Sicherheit) securing any obligation of any person or any other agreement or arrangement
having a similar effect;

"Shares" means the Present Shares and the Future Shares;

“"Transaction Security Documents™ means each of the documents entered into by any
Obligor or the Pledgor creating or expressed to create any Security aver all or any part of
its assets in respect of the obligations of any of the Obligors under any of the Finance
Documents; and

"ZPO" means the German Code of Civil Procedure "Zivilprozessordnung”.
Construction
The following principles shall apply to the construction of this Agreement:

(2) In this Agreement, unless a contrary indication appears, any references to clauses
and schedutes are references to those of this Agreement.

{b) The table of contents and the headings in this Agreement are inserted for
convenience only and are to be ignored in construing this Agreement.

(¢} The term "laws" shall be construed so as to include ali laws, non-legislative provisions
and other regulations, mandatory and other official orders, requirements or
directives of an authority.

{d) The terms "Agent”, "Original Finance Party", "Pledgees”, "Security Agent” or any
other person referred and/or defined herein shall be construed so as to include, in
each case, its relevant legal successor, assignee and/or transferee to, ar of, its
relevant rights and obligations under the Finance Documents.

(e) The term "person” shalf be construed so as to include all individuals and legal entities,
partnerships, unregistered associations, joint ventures, state organisations,
authorities or other corporation and their relevant legal successors.

{f) The term "Finance Documents” shall be construed so as to include a reference to
those documents as they may be amended or restated from time to time.

(@) The term "Secured Obligations" shall be construed so as to include a reference to
those obligaticns as they may arise from or in connection with any of the Finance
Documents as the same may be so amended or restated from time to time.



2.1

2.2

2.3

2.4

2.5

3.1

(h) To the extent in this Agreement neither a period of time according to the calendar
nor an exact point of time has been specified in relation to a performance or
obtigation of the Pledgor, the Pledgor shall effect such performance or obligation
without undue delay "unverziiglich®.

(N Unless a contrary intention appears, the singuiar of any defined term includes the
plurat and vice versa.

(i) This Agreement is made in the English language and, therefore, the English language
version shall prevait over any translation of this Agreement. However, any German
translation of expressions and/or phrases used in this Agreement shall prevail over
the corresponding English expressions and phrases to which they relate.

PLEDGE

The Pledgor hereby pledges "verpfandet” to each of the Pledgees for their rateable and
equally ranking interest "gleichrangig" the Collateral,

Each Pledgee hereby accepts for itself the creation of the Pledges pursuant to clause 2.1
(Pledge).

The Pledges shall be separate and the Pledges granted to the Original Pledgees shall rank
equally with each other. The validity and effect of each Pledge shall be independent from
the validity and effect of any other Pledge.

In case of any transfer or assumption of the Secured Obligations (or parts thereof) ta, or
by, any third party, the Pledgor agrees that the Pledges created hereunder shall remain
unaffected and continue to be a security for the Secured Obligations (waiver of section 418
BGE and all similar provisions under any applicable law).

Each of the Original Pledgees hereby accepts the Pledges for itself, and the Security Agent,
as representative without power of attorney "Vertreter ohne Vertretungsmacht”, accepts
the respective Pledges for and on behalf of each Future Pledgee. Each Future Piedgee ratifies
such acceptance "Genehmigung der Erkidrung des Vertreters ohne Vertretungsmacht” for
itself by accepting the transfer or assignment (including for the avoidance of doubt by way
of novation or assumption of contract "Vertragsiibernahme”) of any part of the Secured
Obligations from a Pledgee or otherwise by way of ratification in context of a Future Pledgee
acceding to any Finance Document or otherwise becoming a party to a Finance Document.
Upon such ratification such Future Pledgee becomes a party to this Agreement as Pledgee,
it being understood that any future or conditional claim “zukinftiger oder bedingter
Anspruch” of such Future Pledgee arising under any Finance Document (in each case, for
the avoidance of doubt, as amended, varied, novated, supplemented or extended from time
to time) shall be secured by the Pledges constituted hereunder. All Parties hereby confirm
that the validity of the Pledges granted hereunder shall not be affected by the Security
Agent acting as representative without power of attorney for each Future Pltedgee.

SECURED OBLIGATIONS

The Pledges shall serve as security for any and all present and future liabilities and
obligations at any time due which are (or are expressed to be) or become owed by any of
the member of the Group and any of the Obligorsto any Pledgee under or in connection
with the Finance Documents (including the Parallel Debt) (each such document as amended,
restated and/or otherwise supplemented (including, but not limited to, any increase of the
facilities, the implementation of a new facility, any change of any interest rate, any change
of any other payment obligation of the Obligors and/or any extension of maturity}, in each
case including any obligation arising out of unjust enrichment "ungerechtfertigte
Bereicherung” or tort "unerlaubte Handiung" under any jurisdiction, both actual and



3.2

6.1

6.2

7.1

7.2

7.3

contingent and whether incurred solely or jointly and as principal or surety or in any other
capacity; section 1210 sub-section 1 sentence 2 BGB shall be hereby expressly waived.

The obligations secured pursuant to clause 3.1 (Secured Obligations) are hereinafter
referred to as the "Secured Obligations™.

NOTIFICATION

The Pledgor hereby notifies the Company of the creation of the Pledges and tha Company
hereby acknowledges such notification of the Pledges.

COLLECTION OF PROFITS

Notwithstanding the Pledges, the Pledgor is entitied (i) to collect and retain all dividends
and all other payments in respect of its Shares and to receive, retain and exercise all other
Ancillary Rights other than the right to receive compensation in case of withdrawal
"Austritt”, termination "Kindigung" or expulsion "Ausschluss® of a sharcholder of the
Company, liquidation proceeds ‘“Liguidationserise" and redemption proceeds
"Einziehungsentgelte", or proceeds stemming from repaid capital in case of a capital
reduction, the surplus in case of surrender "Preisgabe" or compensation for additional
contributions "Nachschiisse” which shall be paid exclusively into an account pledged in
favour of the Pledgees, and (ii} to collect, retain and/or dispose of (including by way of set-
off "Aufrechnung"} all payments and payment claims in respect of a domination and/or
profit and loss transfer agreement "Beherrschungs- und/oder Gewinnabfihrungsvertrag".
Such power of collection may be revoked or otherwise limited by the Security Agent at any
time, provided that the requirements stipulated in clause 7.1 (Realisation) have been met,
to otherwise safeguard the legitimate interests of the Pledgees under this Agreement.

ADMINISTRATION REGHYS

Motwithstanding the creation of the Pledges (but subject to Clause 6.2 below), the
administration rights "Verwaltungsrechte", in particular the voting rights, attached to the
Shares remain with the Pledgor.

With respect to the Company, the Pledgor hereby undertakes to exercise its membership
rights (other than with regard to the payment of dividends) in a manner which does not
have a material adverse effect on the validity or enforceability of the Collaterai or the
Pledges.

REALISATION

Upon the occurrence of an Enforcement Event and if and when the requirements set forth
in sections 1273 para. 2, 1204 et seq. German Civil Code with regard to the enforcement
of pledges are met "Pfandreife”, the Pledgees (acting through the Security Agent) shall be
entitled to reatise the Pledges and to avail themselves of all rights and remedies of a pledgee
"Plandglaubiger” pursuant to the laws of the Federal Republic of Germany. In order to
enforce the Pledges, the Security Agent (acting on behalf of the other Pledgees) is entitled
to sell the Shares by public auction or in any other way permitted by German law.

The Parties agree that the Pledgees (acting through the Security Agent) are entitled to
enforce the Pledges without an enforceable title "vollstreckbarer Titel* (waiver of section
1277 sentence 1 BGB) or the submission of an enforcement notice
"Volistreckungsankiindigung” and that one week's prior written notice (without the need to
submit further notices) to the Pledgor of its intention to realise the Collateral shall suffice
for any realisation of the Pledges. Section 1234 sub-section 2 BGB shall not apply.

Realisation of the Pledges without prior written notice to the Pledgor and without a grace
period shall be permissible if (i} the Pledgor has generally ceased to make payments or
definitely refuses to comply with its payment abligations under the Finance Documents or

7



7.4

7.5

7.6

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

8.6

8.7

(i} an application for the commencement of insolvency proceedings in respect of the
Pledgor's assets has been filed with the couris or such insolvency proceedings have been
actually commenced.

The proceeds from the realisation of the Pledges shall be applied by the Security Agent in
accordance with the Facilities Agreement. Sections 770, 1211 and 1224 BGB shall not apply.

The Pledgor herewith waives (by way of an agreement in favour of third parties within the
meaning of section 328 BGB "echter Vertrag zugunsten Dritter"} any recourse claims
"Riickgriffsanspriche" against any Obligor which the Pledgor may obtain in the event of a
realisation of any of the Pledges and/or discharge of any Secured Obligation, including {but
not limited to} any claims for compensation “Aufwendungsersatz" or contribution
"Ausgleich” and any Secured Obligation (or corresponding claim) and any security interest
securing a Secured Obligation being transferred to the Pledgor by subrogation or otherwise
(in particular waiver "Verzicht" of a transfer of receivables pursuant to section 1225 BGB).
For reasons of precaution, the Pledgor also undertakes (by way of an agreement in favour
of third parties within the meaning of section 328 BGB "echter Vertrag zugunsten Dritter")
not to assert such recourse claims "Rickgriffsanspriiche”.

The Security Agent may determine, at its own discretion, which of the security interests
granted with a view to securing the Secured Obligations shall be realised to discharge the
Secured Obligations. Section 1230 sentence 2 BGB shall not apply.

REPRESENTATIONS AND WARRANTIES

The Pledgor hereby represents and warrants towards each individual Pledgee that as of the
date of this Agreement:

the Company is a GmbH and validly exists under the laws of the Federal Republic of
Germany and is neither insclvent nor subject to any insolvency proceedings or any refusal
of opening any such proceeding as a matter of insufficiency of assets;

the Company has its actual place of administration "tatsdchlicher Verwaltungssitz" within
the Federal Republic of Germany:

the information provided in the definition of the term "Shares” regarding the shareholdings
in the Company and the information regarding the name, seat and the entries in the
commercial register of the Company is complete and true and all facts capable of being
entered into the commercial register of the Company have been entered into the commercial
register, and, in particular, no shareholder's resolutions regarding changes to the articles
of association of the Company have been passed which are not included in the copy of the
articles of association filed with the commercial register of the Company;

the information provided in the definition of the term "Present Shares" regarding the
shareholdings in the Company is complete and true;

the Present Shares constitute 100 per cent. of the share capital of the Company and are
fully paid up, have not been repaid and are non-assessable "nicht nachschusspflichtig";

it is the sole shareholder registered in the shareholder fist filed with competent commercial
register and solely entitled to dispose over the Present Shares and Ancillary Rights;

the Collateral held by it is free of any encumbrances, third party rights, including sub-
participations "Unterbeteiligungen” and silent participations “stille Beteifigungen" and there
are no share options outstanding nor is there any other agreement by virtue of which any
person is entitled to have issued or transferred to it any share, option, warrant or other
interest of whatever nature, save for § 11 (Redemption of Shares) of the Company's articles
of association; and



8.8

9.1

5.2

9.3

9.4

10.

13.1

10.2

10.3

11.

The articles of association of the Com pany do not contain restrictions of any kind with regard
to the creation of the pledge and/or any disposal of the Present Shares except for ciause
§ 10 (Transfer of Shares) of the Company's articles of association.

UNDERTAKINGS

During the term of this Agreement the Pledgor hereby undertakes "verpfiichtet sich"
towards each of the Pledgees:

to pass, within 10 Business Days of the date of this Agreement, a shareholder's resolution
pursuant to which clause § 10 (Transfer of Shares) and § 11 (Redemption of Shares) of the
Company's articles of association shalt be deleted and such shareholder s resolution to be
filed with the competent cormmerciai register (with a copy of such resolution and evidence
of filing to be provided to the Security Agent immediately thereafter);

not to assign, transfer, encumber or otherwise dispose of "verfigung dber" any of its
Callateral (or any part thereof), or offer to do so, other than pursuant to this Agreement or
as permitied under the Facilities Agreement.

to inform the Security Agent without undue delay "unverzdglich" in the event that the
Collateral is, or parts thereof are, subject to or affected by any encumbrance, attachment
"Pfandung" or objection “"Widerspruch" (including the registration of an objection
"Widerspruch” in refation to the Shares of the Pledgor in the sharehalders’ list as filed with
the commercial register) or any measure having a similar effect and, in the case of an
attachment, to inform the attaching creditor "Pfandungsgldubiger”" without undue delay
“unverziglich" in writing about the Pledges and to send to the Security Agent a copy of the
attachment and transfer order "Pfandungs- und Uberweisungsbeschiuss" and of all other
documents in refation thereta; and

to refrain from any other actions, and to inform the Security Agent without undue delay
"unverziiglich" of all matters, which might depreciate, jeopardise or otherwise adversely
affect the validity and/or enforceability of the Pledges or the existence of the Collateral or
any other rights granted to the Pledgees under this Agreement,

RELEASE OF COLLATERAL

The Parties are aware that the Pledges are an accessory type of security "akzessorische
Sicherheiten” ceasing to exist by operation of German law upon full discharge of the Secured
Obligations in which case the Security Agent shall confirm to the Pledgor for documentation
purposes such cessation upon reguest,

In case of any realisation in accordance with clause 7 (Realisation), the Security Agent will,
upon the full and final discharge of the Secured Obligations, surrender to the Pledgor any
possible excess proceeds from the realisation in accordance with the Facilities Agreement.
However, the Security Agent shall transfer such proceeds to a third party if legally obliged
to do so.

Prior to the fuli and final discharge of the Secured Obligations, the Pledgees (acting through
the Security Agent) shall release, upon request, the Pledges in whole or in part, to the
extent required under applicable mandatory German law. The Pledgees (acting through the
Security Agent) may, however, decide at their discretion to release other security interests
than the Pledges.

MOTICES

Written Form



11.2

11.3

12.

12.1

12.2

12.3

12.4

Any notice or other communication to be made by the Parties under this Agreement shall
be made in writing and, unless otherwise stated, may be made by fax or letter, electronic
scan (with the ariginal to be delivered afterwards to the relevant Party where required).
Contact Details

(&) The contact details for the Pledgor are as follows:

Amazon filters limited

Address: Albany Park Estate, Frimley Road, Camberley, Surrey, GU16 7PG,
United Kingdom

Fax: +44 (0) 1276 670101

Tel.: +44 (0) 1276 670600

Email; DanScesney@amazonfilters.co.uk

Attention: Mr. Dan Scesney

(b) The contact details for the Pledgees are as follows:

HSBC UK BANK PLC

Address: 1 Centenary Square, Birmingham, Bl 1HQ, United Kingdom
Email: luke.n. howard@hsbe.com

Attention: Luke Howard, Relationship Director

MISCELLANEQUS
Waiver

No failure (or partial failure) on the part of the Pledgees to exercise or any delay in
exercising any rights hereunder shall operate as a waiver or forfeiture thereof, nor shall any
single or partial exercise of any right prevent any further or other exercise thereof or of any
other rights. Any statutory legal remedies shall not be limited or excluded by the Finance
Documents.

Partial Invalidity

If any of the provisions of this Agreement is or becomes invalid, unenforceable or impractical
in whole or in part, the validity of the other provisions hereof shall not be affected. In that
case the invalid, unenforceable or impractical provision is deemed to be replaced by such
valid, enforceable or practical provision or arrangement, which corresponds as closely as
possible to the invalid, unenforceable or impractical provision and to the Parties' economic
aims pursued by and reflected in this Agreement. The same applies in the event that this
Agreement does not contain a provision which it needs to contain in arder to achieve the
economic purpose as expressed herein “Regelungsliicke”.

Supplements and Amendments

Unless notarial form is required by law, any supplements or amendments to this Agreement,
including this clause 12.3 (Supplements and Amendments), must be made in writing,

Liability

The Pledgor agrees that none of the Pledgees’ or the Security Agent or any of their agents
shall be liable for any damages which the Pledgor suffers save for those damages suffered
as a result of the relevant Pledgee's, the Security Agent's (or any of its/their agent's) gross
negligence or wilful misconduct "grobe Fahrldssigkeit oder Vorsats".

10



12.5

12.6

12.7

Governing Law and Piace of Jurisdiction

{a)

(b)

The Parties have the common understanding that this Agreement and any non-
contractual obligation "auBervertragliches Schuldverhaltnis® arising out of or in
cannection with this Agreement shall be governed by and construed in accordance
with the laws of the Federal Republic of Germany.

The Parties have the common understanding that the place of jurisdiction for any
and all actions or proceedings arising out of or in connection with this Agreement
shall be the courts in Frankfurt am Main, To the extent legally admissible, each
Pledgee may bring legal action against the Pledgor before any other court of
competent jurisdiction,

Cosis and Fees

The Pledgor shalf bear all costs, expenses and fees (including legal costs}, in each case plus
value-added tax, if applicable, accruing thereon, incurred in connection with the
preparation, execution, notarisation, re-notarisation, administration, performance and
enforcement of this Agreement, including afl court fees, lawyers' fees and notary's fees,

Service of Process

(a)

(b}

The Pledgor hereby irrevocably appoints the Company as its agent of service of
process "Zustellungsbhevoliméchtigten” in relation to any claim form, notice or other
document including for purposes of sections 171, 184 ZPO in relation to any
proceeding before any German court in the Federal Republic of Germany in
connection with this Agreement for the time until the full and final discharge of the
Secured Obligations.

The Company hereby agrees to being appointed as agent for the service of process
(Zusteliungsbevoilmachtigter).

i1



This deed was read aloud to the persons appearing, approved by them
and signed by them and the acting notary public in their own hands as
follows:

Hi



Beglaubigte Absaehirift

By

EDWARD YOUNG

MNOTARY F’UBLIC LONDON

Incorporating Kober-Smith B Assaciates

TO ALL TO WHOM these presents may come, |, WENDY YUK WAH
SYMON, Notary Public, of 9 Carlos Place London W1K 3AT, England duly
admitted and sworn

DO HEREBY CERTIFY that | have caused an inspection to be made today on
the website of the Companies Registration Office in the City of Cardiff (file no.
@ 1318147) from which file it appears:

1. That the company styled AMAZON FILTERS LIMITED ("the
Company”) is a limited liability company duly incorporated on 22 June
1977, registered and existing in accordance with English law, with
registered office at Albany Park Estate, Frimley Road, Camberley,
Surrey, GU16 7PG; and

2. That Mr Jeffrey Walter Kirby is listed one of Directors of the Company.

| ALSO CERTIFY that the POWER OF ATTORNEY granted by the Company

was executed as a deed in my presence today by the said Mr Jeffrey Walter

Kirby (identified by British passport lllllshowing he was born on [JJj
B i his capacity of Director for and on behalf of the Company. The

document so executed and signed is legal, valid and binding on the Company

according to the laws of England and Wales.

IN FAITH AND TESTIMONY hereof | the said notary have put my name and
N \afﬁxed my seal of office at London this 08 August 2022

WEND K WAH o]
NOTARY PUBLIC

United Kingdom W1K 3AT
=d (RCN 07863424)
. Faculty Office
N (0)20 799 2605
notas - dnotarypublicinlondon.com
www  otarypublicinlondon.com



APOSTILLE
(Convention de La Haye du § oclobre 1961)

1. Countr]_,v:. United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
Pays / Pais:
This public document
Le présent acte public / El presente documento publico
2. Has been signed by
a été signé par Wendy Yuk Wah Symon
ha sido firmada por
3. Acting in the capacity of
agissant en gualité de Notary Public
quien actda en calicad de
4, Bears the seal / stamp of
ast revétu du sceau / timbre de The Said Notary Public
y esta revestido def selle / timbre de
Certified
Attesté / Certificado
5 at 6. the
P London e { el dia 08 August 2022
7. by Her Majesty's Principal Secretary of State for
par / por Foreign, Commonwealth and Development Affairs
8. Number APO-3129588
sous no/ bajo el numero
9. Seal/stamp 10. Signature  F.Mayle

Sceau / timbre
Selio / timbre

Signature

" -

This Apastille is not to be used in the UK and anly confirms the authenticily of 1he signature, seal or stamp on the alached
UK publke documant. It does not conlirm he awthenticity of the underlying document. Apostifles attached to decumants thal
have been pholocopied and cartified in tha UK confirm the signalure of the UK official who cenducied the centification only.
It doas not awihenlicats either the signature on the original document or 1ha contents of lhe original decument in any way.

If this dacument is ta ba used in a counlry not party to the Hague Convention of the 5th of Ociobier
1861, it shoukd oe presented ta the consular section of the mission rapresenting that couritry

To varify this apostille go to www.verifyapastilla.ssrvice. gov.uk
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:

Vollmacht

Die AMAZON FILTERS LIMITED mit Sitz in
Camberley, Surrey, UK, registriert beim
Registergericht fiir England und Wales unter
der Nummer 01318147 ist eine nach dem
Recht des  Vereinigten  Koénigreichs
Grofibritannien und Nordirland gegrindete
und existierende Gesellschaft mit
beschrankter Haftung. Die Geschaftsadresse
lautet: Albany Park Estate, Frimley Road,
Camberley, Surrey, GU16 7PG.

(nachfolgend die ,Vollmachtgeberin®).

Die Volimachtgeberin bevolimachtigt hiermit
jewaeils einzeln

Power of Attorney

AMAZON FILTERS LIMITED with its
principal office in Camberley, Surrey, UK,
registered with the Registrar of Companies
for England and Wales under docket
no. 01318147 is a duly established and
existing limited liability company under the
laws of the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland. The business address
s Albany Park Estate, Frimley Road,
Camberley, Surrey, GU16 7PG.

{hereinafter the ,Principal*).

The Principal hereby grants power of attorney
to each individually

Dr. Ulrich Reber,
Maximilian Kénig,
Nick Niederberger

alle geschaftsansassig

each with office at

SKW Schwarz Rechtsanwalte, Wittelsbacher Platz 1, D-80333 Mtinchen,

(nachstehend jeder von ihnen als ein
~Bevollmichtigter bezeichnet),

die  Volimachtgeberin  bei und im
Zusammenhang mit den nachfolgend

bezeichneten Projekten und
Rechtshandlungen unter Ausschluss
jedweder  persénlicher  Haftung  der

Bevolimachtigten zu vertreten.

Die Vollmachtgeberin plant die Beteiligung an
und Unterstitzung der nachfolgenden
Projekte (die ,Projekte"):

1. Verpfindung von Geschéftsanteilen an
der AMAZON FILTERS GmbM mit Sitz
in Hochheim/Main von der AMAZCN
FILTERS UMITED mit Silz in

(hereinafter each of them referred to as an
-Authorised Person"),

to represent the Principal excluding any
personal liability of the Authorised Persons in
and in connection with the Projects and acts
referred to below.

It

The Principal plans paricipating in and
furthering the following projects (the
“‘Projects”):

1. pledge of shares in AMAZON FILTERS
GmbH with its seat in Hochheim/Main
from AMAZON FILTERS LIMITED with
its principal office in Camberley, UK, to
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Camberley, UK, an die HSBC UK Bank
PLC mit Sitz in Birmingham, UK

2. Anderung der Satzung der AMAZON
FILTERS GmbH;

3. Nachtrags- I
Anderungsvereinbarungen und
sonstige Vertrige mit Dritten im
Zusammenhang mit Auswirkungen der
vorgenannten Projekte auf solche
Vereinbarungen.

.

Die Vollmacht erfasst die Bevollmachtigung
zu samtlichen Arten von Rechtshandiungen
in Bezug auf oder im Zusammenhang mit den
Projekten. Sie schlielt insbesondere die
folgenden Arten von Rechtshandlungen ein:

a) Abschluss samtlicher Arten wvon
Vertragen einschlieflich
Verpfandungsvertragen zur
Verpfandung von  Geschaftsanteilen,
Kaufvertragen zum direkten oder
indirekten Erwerb oder Verkauf von
Geschaftsanteilen,
Unternehmensvertragen,
Verschmelzungsvertragen,
Gesellschaftervereinbarungen,
Darlehens- und sonstigen
Finanzierungsvertragen (einschlieflich
der Gewahrung von Darlehen an Dritte
zur Finanzierung der Projekte) sowie
samtlicher zum Betrieb eines der
beteiligten Unternehmen gehdrenden

Vertrage einschhiefilich
Arbeitsvertrdgen, jeweils inkl. der
Ausfertigung aller damit im

Zusammenhang stehender Dokumente
und sonstigen Rechtshandlungen;

b) Teilnahme an und Stimmabgabe in
Gesellschafterversammiungen  und
Hauptversammiungen  (insbesondere
nach § 134 Abs. 3 AktG), Fassung von
Gesellschafterbeschlissen  innerhalb
und auBerhalb von Versammiungen,
Beschluss wvon Satzungs&nderungen,

HSBC UK Bank PLC with its principal
office in Birmingharn, UK;:

2. change of the articles of association
of the AMAZON FILTERS GmbH;

3. Supplementary ! amendment
agreements and other agreements
with third parties in connection with
effects of the aforementioned Projects
on such agreements.

The power of aftorney covers the
authorization of all types of legal actions in
relation to or in connection with the Projects.
'tincludes in particular the following types of
legal acts:

a) conclusion of all kinds of contracts
including pledge agreements over
shares, sale and purchase agreements
to directly or indirectly acquire or seif
shares, inter-company agreements,
merger  agreements, shareholders’
agreements, loans and other financing
agreements (including granting loans to
third parties for the financing of projects)
as well as all contracts belonging to the
operation of one of the participating
companies, including  employment
contracts, in each case including the
execution of ail related documents and
any other acts in connection therewith;

b} participating and casting votes in
shareholder meetings and general
assemblies (in particular pursuant to
Sec. 134 para.3  German  Stock
Corporation Act (Aktiengesetz - AktG)),
taking shareholder resolutions in
meetings or otherwise, resolve changes

Bocument 3 - Vollmacht_Power of Attorney_Amazon Filters Ltd

Seite 2von 5

-




Bestellung und  Abberufung von
Geschafisfohrern,  Zustimmung  zu
Verschmelzungen, Zustimmungen zu

Verpfandungen von Anteilen, sonstige
Auslibung von Gesellschafterrechten,
und zwar jeweils soweit Stellvertretung
durch den jeweiligen Bevollmachtigten
im Einzelfall nach geltendem Recht und
Satzung zuldssig ist;

c) Abgabe sadmtlicher Arten von
Willenserklarungen, einschlieltlich der
Abgabe von Ubernahme-, Verzichts-,
Genehmigungs- und
Zustimmungserkl&rungen  (auch  im
Zusammenhang mit Handlungen gemaf
lit. b)), Anmeldungen und Antrage bei
Gerichten, Behodrden und sonstigen
Stellen und Abgabe sonstiger (Willens-)
Erklarungen; und

d) Dbei alten sonstigen
Rechtshandlungen, die mit den
vorgenannten Rechishandlungen direkt
oder indirekt zusammenhangen.

Iv.

Die Bevollmachtigten sind jeweils dazu
berechtigt, alle nach ihrem Ermessen in
diesem Zusammenhang notwendigen oder
zweckmiBigen Erklirungen fur die
Vollmachtgeberin abzugeben und
Handlungen fir diese vorzunehmen.

Dies schliefit
beurkundender

die Abgabe notariell zu
Erkldrungen sowie die
Abgabe von  Erkldrungen gegeniber
(Register-) Gerichten {einschliefilich
Registeranmeldungen) und Behdrden
sowie dem Unternehmensregister und dem
Transparenzregister mit ein. Dies gilt fir
Registeranmeldungen nur, wenn diese
Vollmacht nolariell beglaubigt und, soweit
erforderlich, mit Apostille versehen oder
sonst Gberbeglaubigt ist.

to the articles of asscciation, appointing
and withdrawing managing directors,
approval of mergers, approval of pledge
of shares, executing any other
shareholder rights; in each case to the
extent representation by the individual
Authorised Person is permissible under
applicable law and the articles of
association;

c) issuing of ail kinds of declarations,
including issuing of subscription, waiver,
authorisation and consent declarations
{(including in the context of acts pursuant
to it b)), executing filings and
applications to courts, authorities and
other bodies, and making any other
statements or declarations: and

d) in any and all other legal acts in direct
or indirect connection with the above
said legal acts.

Iv.

The Authorised Persons shall each be
authorised to make any and all statements
and undertake any and ail actions, which in
their reasonable discrefion are necessary or
appropriate in connection with the above
said on behalf of the Principal.

This includes the making of notarized
declarations as well as the making of
declarations vis-a-vis the courts {including
those keeping the commercial registries and
including  filings to the commerciat
registry) and authorities as well as the
German  Unternehmensregister (German
online companies’ reqgistry) and
Transparenzregister (German registry for
beneficial owners of companies). This shall
only apply to filings to the commercial
registry, if this power of attorney has been
notarised and, to the extent necessary,
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Die Bevollmachtigten sind jeweils von den
Beschrinkungen des § 181 BGB oder
&hnlichen Regelungen anderer
Rechtsardnungen befreit und berechtigt,
Dritter  Untervollmacht in  demselben
Umfang, auch unter Befreiung von den
Beschrankungen des § 181 BGB, zu erteiien
{§ 181 BGB bestimmt: ,Eine Person kann
nicht fir beide Parteien handeln, einerseits
als Vertreler der Partei, die diese Vollmach!
erteflt, und andererseits fir sich seilbst oder
als Vertreter einer anderen Parfei es sej
denn, sie ist von diesen Beschrankungen
seitens der jeweiligen Parteien befreit").

Im Zweifel soli diese Vollmacht umfassend
ausgelegt werden, um den Zweck ihrer
Erteilung zu verwirklichen,

Diese Volimacht ist giiltig bis zum Ablauf
des 31, Dezember 2022

Die Vollmachtgeberin stelit  jeden
Bevollmachtigten von samtlichen Schiiden,
Kosten, Anspriichen und Aufwendungen
frei, die dem Bevollmichtigten im
Zusammenhang mit dieser Vollmacht
entstehen. Eine perstnliche Haftung eines

Bevolimachtigten  ist,  soweit gesetziich
zuldssig, ausgeschlossen.

Diese Vollmacht unterliegt deutschem
Sachrecht und soll nach deutschem

Rechtsverstandnis ausgelegt werden. Soweit
rechtlich  zuwlassig ist  ausschlieBlicher
Gerichtsstand Miunchen, Deutschland
{Landgericht Minchen 1.

Sollten Regelungen dieser Volimacht ganz
oder leilweise nichtig, ungiiltig oder aus
welchem Grund auch immer
rechtsunwirksam sein, berihrt dies die
Wirksamkeit der Volimacht im Ubrigen
nicht.

confrmed by an apostile or otherwise
legalised.

The Authorised Persons shali each be ex-
empt from the restrictions set forth in § 184
German Civil Code or similar applicable pro-
visions in other jurisdictions and may appoint
sub-representatives with the same scope of
authority, also being exempt from the re-
strictions set forth in § 181 German Civil Code
(§ 181 German Civil Code provides: “A per-
son is prohibited to act on behalf of both par-
ties, on the one side as a representative of
the party giving this power of attorney and on
the other side on behalf of himselfor as a rep-
resentative of another party, if not exempt
from these restrictions by the respective par-
ties”).

In case of doubt, this power of attorney shall
be interpreted extensively in order to real-
ize the purpose of its granting.

This power of attorney is valid until the end
of December 31, 2022.

The Principal indemnifies and holds harm-
less each Authorised Person against any
losses, costs, claims or expenses incurred
by or against any Authorised Person in con-
nection with this power of attorney. A per-
sonal liability of an Authorised Person is ex-
cluded, to the extent legally permissible.

This power of attorney shall be governed by
and construed in accordance with the sub-
stantive laws of the Federal Republic of
Germany. To the extent legally permissible,
the courts of Munich, Germany (Landgericht
Miinchen f) shall have exclusive jurisdiction.

Should any provisions of this power of attor-
ney be or become void in whole or in pari, in-
valid or due to any reason ineffective, this will
not affect the validity or effectiveness of
the remaining provisions.
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Dieses Dokument wurde in einer
deutschen und einer englischen
Sprachfassung erstelit. Die englische
Fassung stelit eine Arbeitsiibersetzung
dar und ist nicht Teil dieser Urkunde.

Unterschrift{en):

Fur/For AMAZON FILTERS LIMITED:

l.ondon, England

8 August 2022
(Ont, Daturn / Place, Date)

{Vor- und Nachna

This document has been drawn up in Ger-
man and English language versions. The
English version constitutes a working
translation and shall not be part of this
deed.

Signature(s):

e7 first and last name)

als / its Director, Amazon Filters Limited

{Ort, Datum / Place, Date) {

)

(Vor- und Nachname/ first and last name)
als /its
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EDWARD YOUNG

NOTARY PUBLIC LONDON

Incorparating Kober-5mith & Aszcciates

TO ALL TO WHOM these presents may come, |, WENDY YUK WAH
SYMON, Notary Public, of 9 Carlos Place London W1K 3AT, England duly
admitted and swomn

DO HEREBY CERTIFY that | have caused an inspection to be made today on
the website of the Companies Registration Office in the City of Cardiff {file no.
1318147) from which file it appears:

1. That the company styled AMAZON FILTERS LIMITED ('the
Company") is a limited liability company duly incorporated on 22 June
1977, registered and existing in accordance with English law, with
registered office at Albany Park Estate, Frimley Road, Camberley,
Surrey, GU16 7PG; and

2. That Mr Jeffrey Walter Kirby is listed one of Directors of the Company.

I ALSO CERTIFY that the POWER OF ATTORNEY granted by the Company
was executed and signed as a deed in my presence today by the said Mr
Jeffrey Walter Kirby (identified by British passport || NN showing his
date of birth to be |IIINEEE in his capacity as Director of the Company
and in that capacity and in accordance with the Articles of Association of the
Company and is authorised to sign on behalf of the Company alone, in
particular, to adopt resolutions of shareholders of subsidiaries on behalf of the
Company.

IN FAITH AND TESTIMONY hereof | the said notary have put my name and
ffixed my seal of office at London this 08 August 2022

v Carlos ;;;\‘._“"-‘f;_l!,_ondon United Kingdom W1K 3AT
" »Edwaré.. g Limited (RCN 07863424)
NN, Regun. by the Facuity Office
ST 444,220 7499 2605
'« »ry@notatypublicinlondon.com
V " “wnotarypublicinlondon.com



APOSTILLE
{Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Country: United Kingdom of Great Britain and Northern lreland
Pays / Pais:
This public document
Le présent acte public / €l presente documento peiblico
2. Has been signed by
a été signé par Wendy Yuk Wah Symon
ha sido firmado por
3. Acting in the capacity of
agissant en qualtité de Motary Public
quiers actda en calidad de
4. Bears the seal/ stamp of
ast revétu du sceau / timbre de The Said Notary Public
y esté revestido del seilo / timbre de
Certified
Attesté / Certificado
5 at 6. the
5 fen Lendon e/ ol dia 08 August 2022
7. by Her Majesty's Principal Secretary of State for
par / por Foreign, Commonwealth and Development Affairs
8. Number APO-3129589
50U no / baio ol numero
9. Seal/stamp 10. Signature F. Mayle

Sceau / timbre
Sella { timbre

Signature

This Apostille i nol to be used in the UK and anly confirms the authenlicity of tha aignature, seal or stamp on the allached
UK gublic docunart. t does not cenfirm the aulhenticity of tha undetlying documant. Aposlillas attached te decumants that
hava been photocopied and cerlifiad in the UK confirm the signatura of the UK official who conducled the tertification only.
11 does nol authenlicate eithar tha signature on the oniginal decument or the contents of the anginal document in any way.

1 this documant is to be used In a country not party 1o the Hague Convenlign 6! lha 5th of Ociober
1961, it should be prasented to the consular section of the mission reprasenting that country

To varlfy this apostille go to www verifyapostille. xarvice.gov.uk




Vollmacht

Die AMAZON FILTERS GmbH mit Sitz in
Hochheim am Main, registriet beim
Handelsregister des Amtsgerichts
Wiesbaden unter der Nummer HRB 23944 ist
eine nach dem Recht des Staates
Deutschland gegriindete und existierende
Gesellschaft mit beschrankter Haftung. Die
Geschéftsadresse lautet; Hajo-Riter-Strasse
14, 65239 Hochheim am Main, Deutschland.

(nachfolgend die ,Vollmachtgeberin®).

Die Volimachfgeberin bevollméachtigt hiermit
jeweils einzeln

Power of Attorney

AMAZON FILTERS GmbH with its principal
office in Hochheim am Main, registered with
the commercial register of the local court od
Wiesbaden under docket no. HRB 23844 s a
duly established and existing limited liability
company {(GmbH) under the laws of
Germany. The business address is Hajo-
Riter-Strasse 14, 65239 Hochheim am Main,
Germany.

(hereinafter the ,Principal").

The Principal hereby grants power of attorney
to each individually

Dr. Urich Reher,
Maximilian Konig,
Nick Niederberger

alle geschaftsansassig

each with office at

SKW Schwarz Rechtsanwalte, Wittelsbacher Platz 1, D-80333 Miinchen,

(nachstehend jeder von jhnen als ein
.Bevollmichtigter' bezeichnet),

und im
nachfolgend
und

die  Vollmachtgeberin  bei
Zusammenhang mit den
bezeichneten Projekten
Rechtshandlungen unter Ausschluss
jedweder  personlicher  Haftung  der
Bevollméchtigten zu vertreten.

Die Volimachtgeberin plant die Beteiligung an
und Unterstitzung der nachfolgenden
Frojekte {die ,Projekte"):

1. Verpfandung von Geschaftsanteilen an
der AMAZON FILTERS GmbH mit Sitz
in Hochheim/Main von der AMAZON
FILTERS LUMITED mit Sitz in

(hereinafter each of them referred to as an
+Authorised Person"),

to represent the Principal excluding any
personal liability of the Authorised Persons in
and in connection with the Projects and acts
referred to below.

L.

The Principal plans participating in and
furthering the following projects (the
"Projects"};

1. pledge of shares in AMAZON FILTERS
GmbH with its seat in Hochheim/Main
from AMAZON FILTERS LIMITED with
its principal office in Camberley, UK, to
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Camberley, UK, an die HSBC UK Bank
PLC mit Sitz in Birmingham, UK;

2. Anderung der Satzung der AMAZON
FILTERS GmbH:;

3. Nachtrags- /
Anderungsvereinbarungen ungd
sonstige Vertrige mit Dritten im

Zusammenhang mit Auswirkungen der
vorgenannien Projekte  auf solche
Vereinbarungen.

Die Vollmacht erfasst die Bevolimachtigung
zu samtiichen Arten von Rechtshandlungen
in Bezug auf ader im Zusammenhang mit den
Projekten. Sie schlieftt inshesondere die
folgenden Arten von Rechtshandiungen ein:

a) Abschluss simtlicher Arten von
Vertrigen einschlieftlich
Verpfandungsvertragen zur
Verpfandung von Geschaftsantailen,
Kaufvertrdgen zum direkten oder
indirekten Erwerb oder Verkauf von
Geschaftsanteilen,
Unternehmensvertrigen,
Verschmelzungsvertragen,
Gesellschaftervereinbarungen,
Darlehens- und sonstigen
Finanzierungsvertragen (einschliefilich
der Gewahrung von Darlehen an Dritte
zur Finanzierung der Projekte) sowie
sadmtlicher zum Betrieb eines der
beteiligten Unternehmen gehdrenden
Vertrage ginschlieilich
Arbeitsvertragen, jeweils inkl. der
Ausfertigung aller damit im
Zusamimenhang stehender Dokumente
und sonstigen Rechtshandiungen;

b} Teilnahme an und Stimmabgabe in
Gesellschafterversammiungen  und
Hauptversammiungen  {insbesondere
nach § 134 Abs. 3 AktG), Fassung von
Gesellschafterbeschlissen  innsrhalb
und auflerhalb von Versammiungen,
Beschiuss von Satzungsanderungen,

HSBC UK Bank PLC with its principal
office in Birmingham, UK;

2. change of the articles of association
of the AMAZON FILTERS GmbH:

3. Supplementary ! amendment
agreements and other agreements
with third parties in connection with
effects of the aforementioned Projects
on such agreements.

The power of attorney covers the
authorization of all types of legal actions in
refation to or in connection with the Projects.
It includes in particular the following types of
legal acts:

a) conclusion of all kinds of contracts
including pledge agreements over
shares, sale and purchase agreements
to directly or indirectly acquire or sell
shares, inter-company agreements,
merger  agreements, sharehoiders'
agreements, [oans and other financing
agreements {including granting loans to
third parties for the financing of projects)
as well as all contracts belonging to the
operation of one of the participating
companies, including employment
contracts, in each case including the
execution of all related documents and
any other acts in connection therewith:

b) participating and casting votes in
shareholder meetings and general
assemblies (in particular pursuant to
Sec. 134 para.3 German  Stock
Corporation Act (Aktiengesetz — AKLG)),
taking shareholder resolutions in
meetings or atherwise, resolve changes
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Bestellung und  Abberufung von
Geschaftsfihrern,  Zustimmung  zu
Verschmelzungen, Zustimmungen zu
Verpfandungen von Anteilen, sonstige
Austibung von Gesellschafterrechten,
und zwar jeweils soweit Stellvertretung
durch den jeweiligen Bevolimachtigten
im Einzelfall nach geltendem Recht und
Satzung zulsssig ist;

c) Abgabe samtlicher Arten von
Willenserkldarungen, einschliefilich der
Abgabe von Ubernahme-, Verzichts-,
Genehmigungs- und
Zustimmungserklarungen  {auch im
Zusammenhang mit Handiungen geman
lit. b)), Anmeldungen und Antrage bei
Gerichten, Behorden und sonstigen
Stellen und Abgabe sonstiger (Willens-)
Erklarungen; und

d) bei allen sonstigen
Rechtshandlungen, die mit den
vorgenannten Rechtshandlungen direkt
oder indirekt zusammenhangen.

.

Die Bevolimichtigten sind jeweils dazu
berechtigt, alle nach ihrem Ermessen in
diesem Zusammenhang notwendigen oder
zweckmiBigen Erkldrungen fur die
Vollmachtgeberin abzugeben und
Handlungen fiir diese vorzunehmen,

Dies  schliefit
beurkundender

die Abgabe notariell zu
Erklarungen sowie die
Abgabe von  Erklarungen  gegenitber
{Register-) Gerichten {einschlieflich
Registeranmeldungen) und Behorden
sowie dem Unternehmensregister und dem
Transparenzregister mit ein. Dies gilt fur
Registeranmeldungen nur, wenn diese
Volimacht notariell beglaubigt und, soweit
erforderlich, mit Apostille versehen oder
sonst Gberbeglaubigt ist.

to the arlicles of association, appointing
and withdrawing managing directors,
approval of mergers, approval of pledge
of shares, executing any other
shareholder rights; in each case to the
extent representation by the individual
Authorised Person is permissible under
applicable law and the articles of
association;

c) issuing of all kinds of declarations,
including issuing of subscription, waiver,
autherisation and consent declarations
(including in the context of acts pursuant
to it b)), executing filings and
applications to courts, authorities and
other bodies, and making any other
statements or declarations; and

d) in any and all other legal acts in direct
or indirect connection with the above
said legal acts.

V.

The Authorised Persons shall each be
authorised to make any and all statements
and undertake any and all actions, which in
their reasonable discretion are necessary or
appropriate in connection with the above
said on behalf of the Principal.

This includes the making of notarized
declarations as well as the making of
declarations vis-3-vis the courts (including
those keeping the commercial registries and
including  filings to the commercial
registry) and authorities as well as the
German  Unternehmensregister  (German
online companies’ registry) andg
Transparenzregister (German registry for
beneficial owners of companies). This shall
only apply to filings to the commercial
registry, if this power of attorney has been
notarised and, te the extent necessary,

Document 4 - Volimacht_Power of Attorney_Amazon Filters Grnbi

Seite3von 5



Die Bevoliméchtigten sind jeweils von den
Beschrinkungen des §181 BGB oder
&hnlichen Regelungen anderer
Rechtsordnungen befreit und berechtigt,
Oritten  Untervollmacht in demselben
Umfang, auch unter Befreiung von den
Beschrankungen des § 181 BGB, zu erteilen
{§ 181 BGB bestimmt: .Eine Person kann
nicht fir beide Parteien handeln, einerseits
als Vertreter der Partei, die diese Volimacht
erteilt, und andererseits fiir sich sethst oder
als Vertreter einer anderen Partei es sei
denn, sie ist von diesen Beschrénkungen
seitens der jeweiligen Parteien befreif.").

Im Zweifel soll diese Vollmacht umfassend
ausgelegt werden, um den Zweck ihrer
Erteilung zu verwirklichen.

Diese Vollmacht ist giiltig bis zum Ablauf
des 31. Dezember 2022,

Die Vollmachtgeberin stellt  jeden
Bevollmachtigten von samtlichen Schiden,
Kosten, Anspriichen und Aufwendungen
frei, die dem Bevollméchtigten im
Zusammenhang mit dieser Vollmacht
entstehen. Eine personliche Haftung eines
Bevollmachtigten ist, soweit gesetzlich
zuléssig, ausgeschlossen.

Diese Vollmacht unterliegt deutschem
Sachrecht und soll nach deutschem
Rechtsverstandnis ausgelegt werden. Soweit
rechtlich  zulassig ist ausschliefllicher
Gerichtsstand Manchen, Deutschland
{Landgericht Munchen ).

Sollten Regelungen dieser Volimacht ganz
oder teilweise nichtig, unglltiy oder aus
welchem Grund auch immer
rechtsunwirksam sein, berOhrt dies die
Wirksamkeit der Vollmacht im Ubrigen
nicht.

confirmed by an apostile or otherwise
legalised.

The Authorised Persons shall each be ex-
empt from the restrictions set forth in § 184
German Civil Code or similar applicable pro-
visions in other jurisdictions and may appoint
sub-representatives with the same scope of
authority, also being exempt from the re-
strictions set forthin § 181 German Civil Code
{§ 181 German Civil Cade provides: “A per-
son is prohibited to act on behalf of both par-
lies, on the one side as a representative of
the party giving this power of atforney and on
the other side on behalf of himself or as a rep-
resentative of another party, if not exempt
from these restrictions by the respective par-
fies™).

in case of doubt, this power of attorney shalli
be interpreted extensively in order to real-
ize the purpose of its granting.

This power of attorney is valid until the end
of December 31, 2022

The Principal indemnifies and holds harm-
less each Authorised Person against any
losses, costs, claims or expenses incurred
by or against any Authorised Person in con-
nection with this power of attorney. A per-
sonal liability of an Authorised Person is ex-
cluded, to the extent legally permissible.

This power of attorney shall be governed by
and construed in accordance with the sub-
stantive laws of the Federa! Republic of
Germany. To the extent legally permissible,
the courts of Munich, Germany (Landgericht
Muanchen fy shall have exclusive jurisdiction.

Should any provisions of this power of attor-
ney be or become void in whole or in part, in-
valid or due to any reason ineffective, this will
not affect the validity or effectiveness of
the remaining provisions.
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Dieses Dokument wurde in einer
deutschen und einer englischen
Sprachfassung ersteflt. Die englische
Fassung stellt eine Arbeitsiibersetzung
dar und ist nicht Teil dieser Urkunde.

Unterschrifi(en):

Fir/For AMAZON FILTERS GmbH:

London, England

8 August 2022,
{Ort, Datum / Place, Date)

{Jeffrey Walter
{Vor- und Nachn
als / its Director,

This document has been drawn up in Ger-
man and English language versions. The
English version constitutes a working
translation and shall not be part of this
deed.

Signature(s):

and last narne)
azon Filters Limited
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. DEPINNA

NOTARIES

Ty Ich, Martin Anthony CHARLTON, &ffentlicher, durch konigliche Erméchtigung
gehorig zugelassener und vereidigter Notar in England und Wales, amtsanséssig in
der Stadt London,

BEGLAUBIGE HIERMIT

DIE am FufBle der hier angehefteten Vollmacht befindliche, im Namen der
Gesellschaft in Firma ,HSBC UK BANK PLC“ (hiernach ,die Gesellschaft®
genannt) geleistete Unterschrift der mir von Person bekannten Frau Nicola
Suzanne BLACK, einer britischen Staatsangehérigen, geboren am | N
Inhaberin des am [N - scestellten britischen Reisepasses Nummer
I Bevollmichtigten der vorgenannten Gesellschaft;

SOWIE die am Fulle dieser Vollmacht befindliche Unterschrift des mir ebenfalls von
Person bekannten Herrn Alexander Richard ALDERSON, der die Unterschrift
der Frau Nicola Suzanne BLLACK auf der besagten Vollmacht bezeugt hat.

FERNER BESCHEINIGE ICH aufgrund einer von mir am heutigen Tage
vorgenommenen Einsichtnahme in die entsprechenden, beim
Gesellschaftsregisteramt fiir England und Wales gesetzmiBig aufbewahrten
Unterlagen, dass die besagte ,,HSBC UK BANK PLC* ecine unter der Nummer
9928412 ordnungsgemil errichtete und noch bestehende Aktiengesellschaft
englischen Rechts mit dem Sitz 1 Centenary Square, Birmingham B1 1HQ, England,
ist;

DASS die vorgenannte Frau Nicola Suzanne BLACK aufgrund einer mir in Kopie
vorgelegten, von der Gesellschaft zu ihren Gunsten erteilten Vollmacht vom 27.
August 2021 befugt ist, die angeheftete Vollmacht im Namen der genannten
Gesellschaft alleine zu unterzeichnen;

UND DASS die so in Gegenwart eines Zeugen unterzeichnete Vollmacht in
Ubereinstimmung mit den Bestimmungen des englischen Gesellschaftsgesetzes von
2006 (Companies Act 2006) gemif} englischer Rechtsform vollzogen worden und fiir
die genannte Gesellschaft ,HSBC UK BANK PLC“ in jeder Hinsicht
rechtsverbindlich ist.

ZUM ZEUGNIS DESSEN habe ich meine Unterschrift und mein Amtssiegel hier
beigefiigt in London am heutigen 18. Juli im Jahre 2022.

Martin Anthony CHARLTON
Notar in London, England

bsi. 1SOAEL
Analn, VTN

NE PINNA LLP
Senthwest lovuse. 11a Regent Street 50 James's, Lomdon SWY (LR
Remsterad Number O 121725
Telepluome: w11 00120 7205 2001

MAC/13229/01
L (Germany) x 1

n
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Translation for information purposes only

DE PINNA

NOTARIES

I, Martin Anthony CHARLTON, a Notary Public in England and Wales, duly
authorised and sworn by Royal Warrant, resident in the City of London,

DO HEREBY CERTIFY

THE signature below the power of attorney annexed hereto, provided on behalf and
in the name of the company with the registered nhame "HSBC UK BANK PLC"

(hereinafter referred to as "the Company") by Mrs. Nicola Suzanne BLACK, a
British national born on , holder of British passport number
B issued on , @ proxy of the above-named Company,

known to me personally;

AND the signature of Mr. Alexander Richard ALDERSON, also known to me by
person, below that power of attorney who witnessed the signature of Mrs. Nicola
Suzanne BLACK on the said power of attorney.

I FURTHER CERTIFY, on the basis of an examination made by me on this day of the
relevant documents lawfully deposited with the House of Companies England and
Wales, that the said " HSBC UK BANK PLC" is a public limited company registered
under number 9928412, duly incorporated and subsisting under English law, with
registered office at 1 Centenary Square, Birmingham 1 1HQ, England;

THAT the aforesaid Mrs. Nicola Suzanne BLACK, by virtue of a power of
attorney dated 27 August 2021 and granted by the Company in her favour, a
copy of which has been delivered to me, is authorised to sign the appended power
of attorney alone on behalf of the said Company;

AND THAT the power of attorney so signed in the presence of a witness has been
executed in accordance with the provisions of the Companies Act 2006 under
English law and is binding in all respects on the said company "HSBC UK BANK
PLC".

IN WITNESS WHEREOF, I heave hereunto affixed my signature and seal in
London this 18th Day of July in the year 2022.

Martin Anthony CHARLTON

Notary in London, England



APOSTILLE
{Convention de La Haye du 5 octobre 1861)

1. C°”“*"¥= United Kingdom of Great Britain and Northern lreland
Pays / Pais:
This public document
l.e présent acte public / Ei presente documento publico
2. Has been signed by
a eté signé par Martin Anthony Chariton
ha sido firmado por
3. Acting in the capacity of
agissant en gualité de Notary Public
guien acila en calidad de
4. Bears the seal / stamp of
esf revétu du sceau f fimbre de The Said Notary Public
y esta revestido dei seilo / timbre de
Certified
Attesté / Certificado
5 at London 6. the 19 July 2022
alen le / el dia
7. by Her Majesty's Principal Secretary of State for
par/ por Foreign, Commonwealth and Development Affairs
8. Number APO-3089360
sous no f bajo el numero
9. Seal/stamp 10. Signature A O'Sullivan

Sceau / timbre
Sello / timbre..

Signature

o -

This Apastillg ig nol to be ysed In the UK and only confirms the authenticity of the signalure, seal or stamp an lhe attached
UK public decument. it does nat confirm the aulhanticity of the underlying dosument. Agpastilies allachad to documents that
have heen photocopies and certified in the UK confirm the signature of the UK offictal who conducted the certification only,
it daes not authenlicate either the signature an Lhe original document or the centenis of the ariginal document in any way.

It this document is to be used in a country not party 1 the Hague Canvention of the 5th of October
1961, it should be presented to the consular section of the mission representing that country

To varify this apastille go to www.verifyapostilie.service.gov.uk



POWER OF ATTORNEY

The undersigned

HSBC UK Bank plc
in its capacity as original lender under the Facilities Agreement {as defined below)
{the "Principal”)

hereby grants power of attorney to

Anne Grewlich
Derk Qpitz
Filip Kurkowski
Nikolos Tsagareli
Dr. Philipp Vorbeck
Gabrielle Metherall
Torsten Limberg
Alexander Vorndran
Dr. Jan Ulrich Heinemann
Patrick Rauch
Isabelle Renninger-Dupont
Nils Boie-Wegener
Sascha Lotholz
Yasaman Zargar
Petra Schott
Ouafaa Elouariachi
Jeanine Boch-Kraul
Mohana Knipp
Kerstin Hartmann
Henriette von Zitzewitz
Anna Bormann
Leila Reder
Vinzent Wanner
Nina Kazemian
Zhong-Hui Lisa Yu

each of

Ashurst LLP
OpernTurm, Bockenheimer LandstraRBe 2-4
60306 Frankfurt am Main, Germany;

and to

Dr. Matthias Weissinger
Sabrina Bremer
Franziska Sauer
Lorenz Schwojer
Ena Selimbegovic

Artana Fazlic
Michael Rdéhm
Maria Uhlig
Sebastian Stiegmann

each of
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Ashurst LLP
Ludwigpalais, Ludwigstr. 8
80539 Munich, Germany

(the persons authorised are referred to as the "Attorneys" and each of them an "Attorney"),

each individually to represent the Principal in negotiations, the conclusion, the amendment and the
execution (including the ratification and confirmation) of;

a) a share pledge agreement among, /nter alios, Amazon Filters Limited as pledgor in relation to
the shares held by it in Amazon Filters GmbH, the Principal as pledgee, and Amazon Filters
GmbH as pledged company relating to the piedge over the shares in Amazon Filters GmbH (the
"Share Pledge Agreement");

b) any other agreement, resolution and/or document governed by German law to be entered into
and/or executed by the Principal in connection with the Facilities Agreement (as defined below)
(the "Additional Documents” and, together with the Share Pledge Agreement, the
"Transaction Agreements");

to be entered into in connection with a £18,000,000 term and revolving facilities agreement (as
amended, restated, extended or otherwise modified from time to time, the "Facilities Agreement™)
among, inter alios, the Principal as original tender, Amazon Filters Limited as original borrower and
original guarantor and others.

Each Attorney is further authorised to agree the terms of any agreements which in their opinion are
necessary or desirable in the above context as well as to make and receive all declarations and to take
such legal steps they deem necessary or appropriate in the above context (including the dating of
agreements, documents and other declarations) or which are considered necessary or expedient in order
to give effect to such declarations or measures, whether in verbal form "milndlicher Form", written form
“schriftficher Form”, electronic form ‘"elektronischer Form®, text form “Textform", notarial form
"notarieffer Beurkundung", or officially certified "6ffentiicher Beglaubigung".

Each of the Attorneys is authorised to represent the Principal individually. The Attorneys are, and each
of them is, released from the restrictions of section 181 of the German Civil Code (and any similar
restrictions under any other applicable law). The Attorneys are also permitted to ratify any statements
made or agreements executed by themselves or by any third parties.

This Power of Attorney shali be governad by and construed in accordance with the faws of the Federal
Repubiic of Germany.

This Power of Attorney shall be effective in particular vis-a-vis authorities and courts.

For the avoidance of doubt, this Power of Attorney shall be construed broadly in order to achieve the
underlying purpose. Any change to the date of execution of, to the amounts of the facilities made
available under and/or to the parties to the Facilities Agreement, or any other document in connection
therewith will not affect the validity or scope of this power of attorney,

This Power of Attorney shall expire on 30 September 2022, 24:00 CET (the "Expiry Date") unless
revoked earlier in writing by the Principal to the Attorneys. The Attorney no longer has the right to act
for the Principal once the Expiry Date is reached or following receipt of the Principal’'s revocation of this
Power of Attorney,

The Principal shall indemnify the Attorneys and keep them indemnified against any and all costs, claims
and liabilities which they may incur as a result of anything done by them in the exercise of any powers
conferred, or purported to be conferred, on them by this Power of Attorney, uniess caused by gross
negligence or wilful misconduct of the Attorneys.

Each Attorney is, to the extent permitted by law, exempt from any personai Hability.
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Birmingham 14 July 2022

Place Date

Executed and Delivered as a Deed by HSBC UK Bank plc

acting by
Nicola Black Alex Alderson
Attorney-in-fact Witness
Company Secretary Assistant Company Secretary

1 Centenary Square, Birmingham, B1 1HQ
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Hiermit beglaubige ich die Ubereinstimmung der in dieser Datei enthaltenen Bilddaten (Abschrift)

mit dem mir vorliegenden Papierdokument (Urschrift).

Milnchen, den 25.08.2022

Konrad Selder, Notarvertreter/in



Translation for information purposes only

I hereby certify that the image data contained in this file (certified copy) is consistent with the paper
document {original) in my possession,

Munich, 25 August 2022

Konrad Selder, Notary public representative
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